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YO SOY… 

yo soy

tú eres

él/ella/Usted es

nosotros/as somos

vosotros/as sois

ellos/ellas/Ustedes son

Yo soy alegre. — Я веселый.

Tú eres mi amigo. — Ты мой друг.

Él/ella/Usted es de Alemania. — Он / она / Вы из Германии.

Nosotros somos esposos. — Мы супруги.

¿Eres española? — Ты испанка?

Vosotros sois estudiantes. — Вы студенты.

Ellos son amigos. — Они друзья.

Ellas son compañeras de piso. — Они соседки по комнате 

Ustedes son medicos. — Вы (ув., мн. ч) врачи.

El libro es amarillo. — Книга желтая.

Las sillas son negros. — Стулья черные.

La gata es mono. — Кошка милая.

Los coches son modernos. — Машины современные.

Обычно местоимения опускаются, так как лицо и число понятно 
из формы глагола: Soy alegre вместо Yo soy alegre.

Упражнение 1. Переведите на испанский язык.

1. Я студент. 2. Мы из Америки. 3. Мои друзья из Аргентины. 
4. Ты интересный человек. 5. Машина — зеленая. 6. Они — вра-
ги. 7. Мои друзья-врачи. 8. Вы учитель? 9. Мой кот — старый. 
10. Стены — коричневые. 11. Мой друг — глупый. 12. Вы (ув.) 

представитель администрации? 13. Мы не отсюда. 14. Мои дру-
зья — очень уважаемые люди. 
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— ¡Hola! ¿Eres de aquí?
— No, soy de otra ciudad.

— ¿Es profesor tu amigo?
— Sí, es un profesor genial.

Заучивайте наизусть мини-диалоги, составляйте собственные. 
В связном тексте речевые конструкции запоминаются легче.

HABLO…

hablar (говорить) 

yo hablo

tú hablas

él/ella/Usted habla

nosotros/as hablamos

vosotros/as hablais

ellos/ellas/Ustedes hablan

Такие окончания у правильных глаголов первого спряжения (ин-
финитив заканчивается на -ar) в настоящем времени.

Hablo ingles. — Я говорю на английском.

¿Tú tomas? — Ты берешь?

Mi amigo no fuma. — Мой друг не курит.

Bailamos bastante mal. — Довольно плохо танцуем.
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¿Сompráis esta salsa? — Вы покупаете этот соус?

No fuman aquí. — Здесь не курят.

Упражнение 2. Переведите на испанский язык.

1. Сегодня мы прогуливаемся в парке. 2. Кубинцы хорошо танцу-
ют сальсу и преподают танцы. 3. Вы работаете в этой больнице? 
4. Энрике и я много путешествуем. 5. Мой друг не говорит по-ис-
пански. 6. Преподаватель представляет новых студентов. 7. Наши 
сотрудники работают в новом офисе. 8. Вы принимаете антибио-
тики? 9. Мы приветствуем наших гостей. 10. Вы хорошо рисуете? 
11. На завтрак я беру кофе и булочку. 12. Я прихожу на работу 
рано.

Упражнение 3. Переведите на испанский язык.

1. Наши ученики говорят на трех языках. 2. Приготовим гриль на 
ужин? 3. Я ищу новую квартиру в этом районе. 4. Мой муж воз-
вращается с работы поздно. 5. Я не слушаю современную музыку. 
6. Я не курю. 7. Мы курим только кубинские сигары. 8. Наш банк 
старается предложить хорошие условия. 9. Наша семья не поку-
пает вредные продукты. 10. Мы изучаем политику и экономику. 
11. Моя девушка преподает китайский. 12. Я участвую в важном 
международном конкурсе. 13. Сегодня платит наша семья.

— ¿Dónde trabajas?
— Trabajo en la esfera 
de IT.

— ¿Сómo pagas?
— Pago con tarjeta, no llevo 
efectivo.
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COMO…

comer (есть) 

yo como

tú comes

él/ella/Usted come

nosotros/as comemos

vosotros/as coméis

ellos/ellas/Ustedes comen

Такие окончания у правильных глаголов второго спряжения (ин-
финитив заканчивается на -er) в настоящем времени.

No bebo alcohol. — Я не пью алкоголь.

¿Comes carne? — Ты ешь мясо?

Cree que sí. — Он думает, что да.

Bebemos cola. — Мы пьем колу.

¿Qué coméis? — Что вы едите?

Comen de manera vegetarian. — Они питаются по-вегетариански.

Упражнение 4. Переведите на испанский язык.

1. Что будешь пить? 2. Мы продаем наш загородный дом. 3. Я ду-
маю, что это так. 4. Он тебя не понимает. 5. В этом семестре сту-
денты читают средневековую литературу. 6. Это меня удивляет. 
7. Сотрудник отеля каждый день подметает пол. 8. Мой дядя вла-
деет тайными знаниями. 9. На этой неделе мой племянник бежит 
марафон в Нью-Йорке. 10. Моя сестра каждое лето ломает руку 
или ногу. 11. Вы боитесь пауков? 12. Почему ты не отвечаешь?

— ¿Cómo escribo bicicleta?
— Se escribe con «b».

— Hoy dia no bebo licor. Tomo té.
— ¿Y qué comes?

 


